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IV

(Informace)

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE

EVROPSKÁ KOMISE

Směnné kurzy vůči euru (1)

5. září 2017

(2017/C 295/01)

1 euro =

měna směnný kurz

USD americký dolar 1,1890

JPY japonský jen 129,99

DKK dánská koruna 7,4381

GBP britská libra 0,91740

SEK švédská koruna 9,4690

CHF švýcarský frank 1,1407

ISK islandská koruna

NOK norská koruna 9,2788

BGN bulharský lev 1,9558

CZK česká koruna 26,077

HUF maďarský forint 306,39

PLN polský zlotý 4,2361

RON rumunský lei 4,5965

TRY turecká lira 4,0954

AUD australský dolar 1,4902

měna směnný kurz

CAD kanadský dolar 1,4732
HKD hongkongský dolar 9,3043
NZD novozélandský dolar 1,6531
SGD singapurský dolar 1,6115
KRW jihokorejský won 1 343,64
ZAR jihoafrický rand 15,3896
CNY čínský juan 7,7865
HRK chorvatská kuna 7,4173
IDR indonéská rupie 15 854,13
MYR malajsijský ringgit 5,0668
PHP filipínské peso 60,804
RUB ruský rubl 68,9138
THB thajský baht 39,451
BRL brazilský real 3,7070
MXN mexické peso 21,2185
INR indická rupie 76,2475

(1) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.

6.9.2017 CS Úřední věstník Evropské unie C 295/1



INFORMACE ČLENSKÝCH STÁTŮ

Oznámení Komise podle čl. 17 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 1008/2008 
o společných pravidlech pro provozování leteckých služeb ve Společenství

Výzva k podávání nabídek v souvislosti s provozováním pravidelných leteckých služeb v souladu 
se závazky veřejné služby

(Text s významem pro EHP)

(2017/C 295/02)

Členský stát Česká republika

Dotčené trasy Ostrava–Amsterdam

Doba platnosti smlouvy 4 roky, nejdéle však do 30. září 2021

Lhůta pro předkládání nabídek 31. října 2017 (10:00 hodin místního času)

Adresa, na které lze získat znění výzvy k podá­
vání nabídek a příslušné informace a/nebo 
dokumentaci související s veřejným nabídko­
vým řízením a změněnými závazky veřejné 
služby

Další informace poskytne:

Moravskoslezský kraj - Krajský úřad
28. října 117
702 18 Ostrava
ČESKÁ REPUBLIKA

tel. +420 595622716
fax +420 595622226
E-mail: martin.vymetal@msk.cz
Internet: www.msk.cz

nebo

CÍSAŘ, ČEŠKA, SMUTNÝ s.r.o., advokátní kancelář
Hvězdova 1716/2b
140 00 Praha 4
ČESKÁ REPUBLIKA

tel. +420 224827884
fax +420 224827879
E-mail: sniehotta@akccs.cz
Internet: www.akccs.cz
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Oznámení Komise podle čl. 17 odst. 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 1008/2008 
o společných pravidlech pro provozování leteckých služeb ve Společenství

Výzva k podávání nabídek v souvislosti s provozováním pravidelných leteckých služeb v souladu 
se závazky veřejné služby

(Text s významem pro EHP)

(2017/C 295/03)

Členský stát Česká republika

Dotčené trasy Ostrava–Helsinky

Doba platnosti smlouvy 4 roky, nejdéle však do 30. září 2021

Lhůta pro předkládání nabídek 31. října 2017 (10:00 hodin místního času)

Adresa, na které lze získat znění výzvy k podá­
vání nabídek a příslušné informace a/nebo 
dokumentaci související s veřejným nabídko­
vým řízením a změněnými závazky veřejné 
služby

Další informace poskytne:

Krajský úřad – Moravskoslezský kraj
28. října 117,
702 18 Ostrava
ČESKÁ REPUBLIKA

tel. +420 595622716
fax +420 595622226
Email: martin.vymetal@msk.cz
Internet: www.msk.cz

nebo

CÍSAŘ, ČEŠKA, SMUTNÝ s.r.o., advokátní kancelář
Hvězdova 1716/2b
140 00 Praha 4
ČESKÁ REPUBLIKA

Tel. +420 224827884
Fax +420 224827879
Email: sniehotta@akccs.cz
Internet: www.akccs.cz
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V

(Oznámení)

ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE

EVROPSKÁ KOMISE

Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc M.8523 – BD/Bard)

(Text s významem pro EHP)

(2017/C 295/04)

1. Komise dne 30. srpna 2017 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1), kterým podnik Lambda Corp [zcela vlastněná dceřiná společnost podniku Becton, Dickinson and Com­
pany („BD“, USA)] hodlá získat ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení o spojování nákupem podílů kontrolu nad 
podnikem C. R. Bard („Bard“, USA), přičemž by podnik Bard dále existoval jako nástupnická společnost a zcela vlastněná 
dceřiná společnost podniku BD. Po uskutečnění navrhovaného spojení bude podnik BD vykonávat výlučnou kontrolu 
nad podnikem Bard.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— BD celosvětově působí v oblasti výroby lékařských technologií a zařízení, včetně zařízení pro biopsie, která jsou na 
trh uváděna výlučně prostřednictvím distributorů v EHP,

— Bard celosvětově působí v oblasti vývoje a výroby specializovaných produktů pro vaskulární, urologické, onkologické 
a chirurgické výkony, včetně zařízení pro biopsie.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky s uvede­
ním čísla jednacího M.8523 – BD/Bard lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu nebo poštou na adresu Evropské komise, Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
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Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc M.8609 – Triton/UniHold/Unica Groep)

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem

(Text s významem pro EHP)

(2017/C 295/05)

1. Komise dne 25. srpna 2017 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1), kterým podniky Triton Managers IV Limited a TFF IV Limited jakožto generální partneři podniku Triton 
Fund IV, jenž je součástí skupiny Triton Group („Triton“, Normanské ostrovy), a podnik UniHold B.V. („UniHold“, 
Nizozemsko) získávají ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení o spojování nákupem podílů společnou kontrolu nad 
podnikem Unica Groep B.V. („Unica“, Nizozemsko), dříve výhradně kontrolovaným podnikem UniHold.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku Triton: investiční společnost soukromého kapitálu zabývající se investováním do podniků se sídlem 
v Evropě působících v různých hospodářských odvětvích,

— podniku UniHold: holdingová a finanční společnost specializující se na zařízení pro skladování tepla a chladu (ATES) 
a technické služby,

— podniku Unica: poskytování mechanických a elektrických služeb a technických služeb IKT, např. instalace zařízení 
a údržbářské služby.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. V souladu se sdělením Komise o zjednodu­
šeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES) č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato věc může 
být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky s uvede­
ním čísla jednacího M.8609 – Triton/UniHold/Unica Groep lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na 
adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu nebo poštou na adresu Evropské komise, Generálního ředitelství pro 
hospodářskou soutěž:

Commission européenne / Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
(2) Úř. věst. C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Předběžné oznámení o spojení podniků

(Věc M.8600 – Artsana/Prénatal Retail Group)

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem

(Text s významem pro EHP)

(2017/C 295/06)

1. Komise dne 30. srpna 2017 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1), kterým podnik Artsana SpA. („Artsana“, Itálie), společně kontrolovaný podniky Investindustrial Group 
(Spojené království) a Catelli Srl. (Itálie), získává ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení o spojování nákupem podílů 
výlučnou kontrolu nad podnikem Prénatal Retail Group SpA. („PRG“, Itálie), jenž je v současnosti společně kontrolován 
podniky Artsana a Giochi Preziosi SpA.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— Artsana: výroba a dodávky přípravků pro péči o malé děti a produktů zdravotní péče, jakož i maloobchod 
s přípravky pro péči o malé děti prostřednictvím specializovaných obchodů,

— PRG: maloobchod s přípravky pro péči o malé děti a hračkami prostřednictvím specializovaných obchodů Prénatal, 
Bimbo Store, Toys Center a King Jouet.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. V souladu se sdělením Komise o zjednodu­
šeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES) č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato věc může 
být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připomínky s uvede­
ním čísla jednacího M.8600 – Artsana/Prénatal Retail Group lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na 
adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu nebo poštou na adresu Evropské komise, Generálního ředitelství pro 
hospodářskou soutěž:

Commission européenne / Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
(2) Úř. věst. C 366, 14.12.2013, s. 5.
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